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INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD

ES IMPORTANTE LEER Y RESPETAR ESTAS 
INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Su seguridad y la de terceros es muy importante.

Este manual y su producto tienen muchos mensajes importantes de seguridad.

Siempre lea y siga los mensajes de seguridad.

Este es el símbolo de alerta de seguridad.
Este símbolo alerta sobre situaciones que pueden poner en riesgo su vida, causarle heridas a usted o a 
terceros. Todos los mensajes de seguridad vendrán luego del símbolo de alerta de seguridad y la palabra 
“PELIGRO” o “ADVERTENCIA”. Estas palabras signifi can:

 PELIGRO Existe riesgo de usted perder la vida o de ocurrir daños graves, si las 
instrucciones no fueran seguidas inmediatamente.

 ADVERTENCIA Existe riesgo de usted perder la vida o de ocurrir daños graves, si las 
instrucciones no fueran seguidas.

Todos los mensajes de seguridad mencionan cual es el riesgo potencial, como reducir la posibilidad de herirse y lo que 
puede suceder si las instrucciones no fueran seguidas.

ÍTEMS DE SEGURIDAD

Apague el interruptor antes de efectuar cualquier 
mantenimiento en el producto.
Reponga todos los componentes antes de enchufar el 
producto.
No remueva el cable a tierra.
Enchufe el cable a tierra a un tomacorriente efectivo.
No use un adaptador o triple.
No use un cable eléctrico de extensión.
Son necesarias dos o más personas para mover e instalar su 
producto.
La instalación de este producto demanda un correcto 
dimensionamiento de la red eléctrica. Instale el producto de 
acuerdo con las especifi  caciones descritas en el manual de 
instrucciones.
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica, 
accidentes personales o daños al usar el Microondas, lea con 
atención las siguientes recomendaciones.
No utilice limpiadores desengrasantes a vapor.
RECOMENDACIONES IMPORTANTES

Instale y posicione el Microondas siguiendo estrictamente las 
instrucciones contenidas en este manual del usuario.
No use el Microondas si está dañado o no está funcionando 
correctamente.
Si el cable de alimentación está dañado, comuníquese con el 
Centro de Atención al Cliente del Garante.
Asegúrese de que los cables de otros aparatos, ubicados 
cerca del Microondas, no entren en contacto con piezas 
calientes ni se encuentren cerca de la puerta del Microondas.
Su Microondas Eléctrico no debe ser utilizado por niños o 
personas no capacitadas para operarlo correctamente.
Mantenga a los niños y a los animales lejos del Microondas 
cuando el mismo esté funcionando.
Los niños pequeños deben ser vigilados para asegurarse de 
que no jueguen con el aparato.
No use el Microondas para calentar el ambiente.
Su Microondas Eléctrico fue diseñado exclusivamente para 
uso doméstico.

No use prendas o accesorios fl ojos o desabrochados cerca del 
aparato, cuando esté usando el Microondas; tampoco utilice 
toallas o paños de cocina grandes para tomar los utensilios, 
ya que pueden incendiarse.
No obstruya la parte frontal de su Microondas. Ésta posee un 
espacio de ventilación y su obstrucción podría ocasionar 
daños al producto.
No caliente envases sellados.
Use solamente utensilios de cocina aprobados para uso en el 
Microondas. Siga las instrucciones del fabricante de los 
utensilios, especialmente cuando esté usando utensilios de 
vidrio o de plástico.

 ATENCIÓN: Durante el uso, el aparato se calienta. Se debe 
tener cuidado para evitar el contacto con los componentes 
calientes dentro del Microondas.
Durante y después del uso, no toque las superfi cies internas 
del Microondas ni deje ropa u otros materiales infl amables en 
contacto con las mismas, hasta que haya transcurrido el 
tiempo sufi ciente como para que se enfríen dichas superfi cies.

 ATENCIÓN: Las partes externas y accesibles pueden 
calentarse cuando su Microondas esté en uso. Mantenga 
alejados a los niños.
Use guantes de cocina para retirar bandejas y accesorios 
cuando el Microondas esté caliente.
Jamás guarde materiales infl amables dentro del Microondas 
o cerca del mismo.
No repare ni reemplace ninguna pieza del Microondas, a 
menos que sea específi camente recomendado en este 
manual. Todos los demás servicios de mantenimiento deben 
ser provistos por un técnico del Servicio Autorizado Whirlpool. 
Los mismos tendrán un costo, vencido el período de garantía.

 ATENCIÓN: Antes de reemplazar una lámpara, asegúrese 
de que la misma esté fría, y también de que el Microondas 
esté frío y desenchufado de la red eléctrica o con el interruptor 
apagado, para evitar la posibilidad de una descarga eléctrica 
o quemaduras.
No utilice la cavidad del Microondas como lugar de 
almacenamiento.

PELIGRO

ADVERTENCIA



ESSeguridad

INSTALACIÓN DE SU MICROONDAS
REQUISITOS DE INSTALACIÓN

• 

Riesgo de lesiones por exceso de peso

Use dos o más personas para mover e instalar su producto.
No seguir esta instrucción puede causar daños a su columna o 
heridas.

HERRAMIENTAS Y PIEZAS

Tenga a mano las piezas y las herramientas necesarias antes 
de empezar la instalación. Lea y siga las instrucciones 
provistas. 
Piezas suministradas: tornillos de empotramiento (4). La 
instalación eléctrica de la vivienda debe ser realizada por 
técnico especializado en instalaciones eléctricas residenciales 
y debe cumplir con los requisitos de las normas locales.
Se recomienda que todas las conexiones eléctricas sean 
realizadas por un instalador técnico calificado y matriculado.
REQUISITOS DEL LUGAR DE INSTALACIÓN

IMPORTANTE

Observe todas las normas aplicables.
• Las dimensiones del nicho/gabinete deben respetar lo 

informado en este manual. Indicado en las paginas 
antes de las intrucciones de seguridad

• Es imprescindible que el aparato tenga instalación de 
cable a tierra. Consulte la sección “Instalación eléctrica”.

• La terminal de conexión eléctrica debe estar a una 
distancia mínima de 15 cm de la parte trasera del 
Microondas. La posición de la terminal de conexión 
eléctrica (caja de interruptores) no puede estar dentro 
del nicho de empotramiento y debe estar en lugar 
accesible.

• La superficie de apoyo del Microondas debe ser sólida, 
nivelada y estar en el mismo plano que el fondo de la 
apertura del nicho/gabinete. La base del mueble donde va 
a estar apoyado el Microondas debe ser apta para soportar 
el peso del Microondas (aproximadamente 70 Kg).

INSTALACIÓN BAJO LA MESADA (CON EL ANAFE INSTALADO 

ENCIMA):

La configuración anafe/encimera más Microondas, definida 
en este manual, es válida solamente entre productos de la 
marca Whirlpool.

 El material del mueble en el cual el Microondas será 
instalado debe ser resistente al calor (mín. 90°C).

 El nicho del mueble para instalar el Microondas debe 
tener las dimensiones indicadas en este manual.
Asegúrese de que se remueva todo el polvo, las astillas y el 
aserrín, resultantes de la preparación y el montaje del mueble. 
Para asegurar la ventilación de enfriamiento adecuada, es 
importante dejar un espacio libre detrás de la unidad 
(Indicado en las paginas antes de las intrucciones de 
seguridad). Cuando termine la instalación, la parte trasera del 
Microondas no debe quedar accesible.
Instale el Microondas cuidando que las paredes del aparato 
no entren en contacto directo con las paredes del mueble.

PREPARACIÓN DEL PRODUCTO

Para evitar que se dañe el piso, apoye el Microondas sobre un 
cartón antes de la instalación. No use la manija o cualquier 
parte de la estructura frontal para levantar el producto. Retire 
el material de embalaje. Retire las bolsas con el manual y los 
elementos de empotramiento que se encuentran en el 
interior del aparato.
Retire las bandejas y otras piezas sueltas del interior del 
Microondas.
Es imprescindible que un técnico especializado en 
instalaciones eléctricas domiciliarias evalúe las condiciones 
de instalación del cable puesta tierra y la correcta dimensión 
de la red eléctrica donde se instalará el aparato.
Verifique que la conexión eléctrica y los cables sean los 
adecuados y que respeten las Normas locales.

IMPORTANTE

La terminal de instalación debe brindar tensión de entrada 
entre 198 V y 242 V.

Antes de instalar el aparato por un personal capacitado, es 
necesario que se cumpla con los siguientes requisitos:
• Preparación de un circuito (cables e interruptores) exclusivo 

para el aparato. Se recomienda utilizar un disyuntor 
adecuado conforme las características eléctricas del 
producto.  Desde el cuadro de distribución hasta la terminal 
de instalación, utilice cables apropiados. Todos los 
componentes utilizados en la instalación deben cumplir 
con los requisitos de las normas locales. Esta caja de 
interruptores debe estar ubicada en lugar accesible 
(después de la instalación) y cerca del aparato.

• Un técnico especializado y matriculado en instalaciones 
eléctricas domiciliarias debe realizar la adecuación de los 
conductores, los cuales deben cumplir con los requisitos 
de las normas locales.

• La instalación de la conexión a tierra es obligatoria.
INSTALACIÓN ELÉCTRICA

• 

Riesgo de Choque Eléctrico
Desconecte o apague el disyuntor 
antes de efectuar cualquier 
mantenimiento en el producto.
Recoloque todos los componentes 
antes de encender el producto. No 
retire el cable de puesta a tierra.
Conecte el cable de puesta a tierra a 
una tierra efectiva.
No use adaptadores o T’s.
No use cable de extensión.
No seguir estas instrucciones puede 
traer riesgo de vida, incendio o choque 
eléctrico.

Su Microondas está preparado para funcionar con tensión de 
entrada entre 198 V y 242 V. Asegúrese de que la tensión de su 
hogar corresponda a la tensión del aparato.

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA



IMPORTANTE

• Nunca altere ni use el cable de alimentación de manera 
diferente a la recomendada. Si el cable de alimentación 
está dañado, comuníquese con el Centro de Atención al 
Cliente del Garante, a fin de evitar riesgos. Ud. deberá 
abonar el servicio y las piezas, en caso de que no estén 
cubiertos por la garantía.

• Se recomienda utilizar un disyuntor adecuado conforme 
las características eléctricas del producto.

Para su seguridad, la instalación necesita la conexión de un 
cable a tierra, independientemente de la corriente de 
alimentación del aparato. Si es necesario, consulte a un 
electricista especializado de su confianza y matriculado.
La ficha del cable de alimentación de su aparato sigue los 
estándares de la norma local y esto no deberá modifi carse.
La instalación de este producto debe prever un medio de 
desconexión de la alimentación con una separación de 
contactos de por lo menos 3 mm en todos los polos y este 
medio de desconexión debe estar incorporado al cableado fi jo.
Encaje el Microondas en el mueble y verifi que que el 
suministro de energía eléctrica sea normal.
No utilice enchufes múltiples ni cable eléctrico de extensión.
Coloque el Microondas en el hueco del mueble, levantándolo 
por los costados (manijas), con cuidado de que el cable de 
alimentación no quede atascado.
Asegúrese de que los cables eléctricos de otros aparatos 

cercanos al Microondas no entren en contacto con piezas 
calientes, ni queden cerca de la puerta del Microondas.
El reemplazo del cable de alimentación sólo debe ser 
realizado por el Servicio Autorizado Whirlpool.
INSTALACIÓN DE SU MICROONDAS

Empotre el Microondas en el hueco del mueble construido 
indicado en las paginas antes de las intrucciones de seguridad, 
de manera tal de permitir las conexiones eléctricas.
Enchufe las conexiones del Microondas a la red eléctrica.

 Recuerde respetar las condiciones mencionadas en los 
ítems “Dimensiones del nicho de instalación”  “Preparación 
del producto” e “Instalación eléctrica” de este manual.
ANTES DE USAR EL MICROONDAS

Antes de usar el Microondas, retire:
• todos los adhesivos del frente del Microondas y de la 

puerta, excepto los de la placa de identifi cación ubicada 
en la pared interna a la derecha (visible cuando la puerta 
está abierta);

• las protecciones de cartón, el film plástico protector de la 
pantalla de control y de otras partes del Microondas;

• cualquier rótulo adhesivo de los accesorios;
• los accesorios del Microondas. Caliéntelos hasta 200°C 

durante aproximadamente una hora para eliminar los 
olores y vapores producidos por el material aislante y las 
grasas protectoras. Al hacerlo, mantenga abierta una 
ventana.
 Evite que niños jueguen con el empaque del producto, 

pues existe riesgo de accidentes.

CUESTIONES AMBIENTALES

EMBALAJE

En sus nuevos proyectos , Whirlpool utilizó en sus embalajes 
material reciclable y de fácil separación, posibilitando que el 
consumidor efectúe el desecho de las bolsas plásticas, de las 
piezas de poliestireno expandido y del cartón de forma 
consciente, destinándolos preferiblemente a los recicladores.
PRODUCTO

Este producto fue construido con materiales que se pueden 
reciclar y/o reutilizar. Por lo tanto, al deshacerse de este 
producto, busque compañías especializadas en desarmarlos 
correctamente.

DESECHO

Al deshacerse de este producto, al 
fi nal de su vida útil, requerimos que 
observe íntegramente la legislación 
local vigente en su región para que el 
desecho se efectúe en total 
conformidad con la reglamentación 
existente. No debe eliminar el 
producto junto con los residuos 
domésticos generales. Para mas 
información póngase en contacto con 
la autoridad local o con la tienda 
donde adquirió el producto.

FICHA TECNICA
Marca Comercial: .......................................................................................................................... WHIRLPOOL

Modelo: ............................................................................................................................................ WMO31AE 

Color: ................................................................................................................................................ Black

Indice de Efi ciencia Energética (IEE cavidad): ...................................................................... 56%

Clase de Efi ciencia Energética: .................................................................................................
en una escala que abarca de A (mas efi ciente) a E (menos efi ciente)

C

Consumo de Energía anual: ...................................................................................................... 80,0 kWh

Potencia de salida de microondas: ......................................................................................... 0,95kW 

Volumen de la cavidad: .............................................................................................................. 31

Volumen util de la cavidad: ...................................................................................................... 22
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ESGuía rápida

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

1. Panel de control
2. Placa de características 

(no debe retirarse)

3. Puerta
4. Resistencia superior/grill
5. Ligera
6. Plato giratorio

DESCRIPCIÓN DEL PANEL DE CONTROL

1 2 3 4 5 76 8 9

1. ON / OFF

Sirve para encender o apagar el 
microondas, y para detener una 
función activa.
2. ACCESO DIRECTO AL MENÚ Y A 
LAS FUNCIONES

Sirve para obtener acceso rápido a 
las funciones y al menú.
3. BOTÓN DE NAVEGACIÓN MENOS

Sirve para desplazarse por un menú 
y reducir los ajustes o valores de una 
función.

4. ATRÁS

Sirve para volver a la pantalla 
anterior.
Durante la cocción, permite cambiar 
los ajustes.
5. PANTALLA

6. CONFIRMAR

Sirve para confirmar una función o 
un valor seleccionados.

7. BOTÓN DE NAVEGACIÓN MÁS

Sirve para desplazarse por un menú 
e incrementar los ajustes o valores 
de una función.
8. ACCESO DIRECTO A LAS 
OPCIONES/FUNCIONES 

Sirve para obtener acceso rápido a 
las funciones, a los ajustes y a los 
favoritos.
9. INICIO

Para iniciar una función utilizando la 
configuración específica o básica.

1

2

3

4

5

6
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ACCESORIOS

PLATO GIRATORIO

El plato giratorio debe estar 
colocado en su soporte y puede 
utilizarse en todos los métodos de 
cocción. El plato giratorio siempre 
debe utilizarse como base para los 

contenedores o accesorios.
SOPORTE DEL PLATO GIRATORIO

Utilice el soporte solamente para el 
plato giratorio de cristal. 
No coloque otros accesorios en el 
soporte.

PLATO CRISP

Utilizar solo con las funciones 
indicadas. La bandeja Crisp debe 
colocarse siempre en el centro del 
plato giratorio y puede 
precalentarse vacía utilizando la 

función especial para ello. Coloque la comida 
directamente en la bandeja Crisp.
ASA DE LA BANDEJA CRISP

Muy práctica para sacar la bandeja 
Crisp caliente del microondas.

PARRILLA

Con ella podrá colocar los alimentos 
más cerca del grill para obtener un 
dorado perfecto.
Coloque la parrilla en el plato 
giratorio, asegurándose de que no 

entre en contacto con otras superficies.

VAPORERA

3

2

1
Para cocinar al vapor alimentos 
como pescados o verduras, 
colóquelos en el cesto (2) y 
ponga agua potable (100 ml) en 
el fondo de la vaporera (3) para 
crear la cantidad de vapor 
correcta.
Para hervir alimentos como 
patatas, pasta, arroz o cereales, 
colóquelos directamente en 

el fondo de la vaporera (no es necesario el cesto) y 
añada la cantidad de agua adecuada a la cantidad de 
alimentos que esté cocinando.
Para obtener los mejores resultados, cubra la vaporera 
con la tapa (1) suministrada.
Coloque siempre la vaporera en el plato giratorio 
y utilícela solamente con las funciones de cocción 
adecuadas o con la función de microondas.
La base de la vaporera también está diseñada para 
utilizarse con la función especial de Smart Clean.

Hay varios accesorios disponibles en el mercado. 
Antes de adquirirlos, asegúrese de que son aptos 
para el microondas y resistentes a las temperaturas 
del microondas.

Los contenedores metálicos para alimentos o bebidas 
no deben utilizarse nunca para la cocción con el 
microondas.

Asegúrese siempre de que ni los alimentos ni los 
accesorios entren en contacto con las paredes 
internas del microondas.

Compruebe siempre que el plato giratorio gira sin 
problemas antes de poner en marcha el microondas. 
Tenga cuidado de no desencajar el plato giratorio 
cuando introduzca o saque otros accesorios.
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ES
FUNCIONES

6th SENSE

Estas funciones seleccionan automáticamente la 
mejor temperatura y el mejor método de cocción para 
todos los tipos de alimentos.
• RECALENTAR 6th SENSE

Sirve para recalentar alimentos precocinados 
que estén congelados o a temperatura ambiente. 
El microondas calcula automáticamente la 
configuración requerida para obtener los 
mejores resultados en el menor tiempo posible. 
Coloque los alimentos en una bandeja o plato 
aptos para microondas. Al finalizar el proceso de 
recalentamiento, dejarlo reposar uno o dos minutos 
siempre mejorará el resultado, sobre todo para los 
alimentos congelados.
Evite abrir la puerta durante esta función.
ALIMENTO PESO (g)

BANDEJA COMIDA 250 - 500

Extráigala del embalaje con cuidado de retirar todo el papel de 
aluminio

SOPA 200 - 800

Caliéntela sin tapa en cuencos individuales

BANDEJA COMIDA CONGELADA 250 - 500

Extráigala del embalaje con cuidado de retirar todo el papel de 
aluminio

BEBIDAS 100 - 500

Coloque una cuchara de plástico resistente al calor en una taza para 
evitar el exceso de ebullición

LASAÑA CONGELADA 250 - 500

Extráigala del embalaje con cuidado de retirar todo el papel de 
aluminio

• COCCIÓN 6th SENSE

Para cocinar varios tipos de platos y alimentos y 
obtener unos resultados óptimos de forma rápida y 
fácil.
ALIMENTO PESO (g)

PATATAS ASADAS 200 - 1000

Unte con aceite o mantequilla derretida. Haga un corte en forma de 
cruz en la parte superior de la patata y cúbrala con crema agria y su 
aderezo favorito

VERDURAS 200 - 800

Trocéelas. Distribuya de manera uniforme en un recipiente apto 
para microondas

VERDURAS CONGELADAS 200 - 800

Distribuya de manera uniforme en un recipiente apto para 
microondas

VERDURAS EN LATA 200 - 600

Distribuya de manera uniforme en un recipiente apto para 
microondas

PALOMITAS 100

Coloque siempre la bolsa directamente sobre el plato giratorio de 
cristal. Cocine sólo una bolsa cada vez

• CRISP 6th SENSE

Para dorar perfectamente un alimento, tanto 
por arriba como por abajo. Con esta función es 
necesario utilizar siempre la bandeja crisp.
ALIMENTO PESO (g)

PIZZA FINA CONGELADA 200 - 600

Extráigala del embalaje con cuidado de retirar todo el papel de 
aluminio

PIZZA GRUESA CONGELADA 300 - 800

Extráigala del embalaje con cuidado de retirar todo el papel de 
aluminio

HAMBURGUESAS 200 - 600

Unte con aceite y añada sal antes de la cocción

ALAS DE POLLO CONGELADAS 200 - 500

Distribuya de manera uniforme en el plato Crisp

CROQUETAS CONGELADAS 100 - 500

Distribuya de manera uniforme en el plato Crisp

Accesorios necesarios: Bandeja Crisp, asa de la bandeja 
Crisp

• VAPOR 6TH SENSE

Para cocinar al vapor alimentos como verduras 
o pescado, utilizando la vaporera suministrada. 
Distribuya los alimentos de manera uniforme 
en la cesta de la vaporera y vierta agua potable 
(100 ml) en el fondo de la vaporera. El microondas 
calcula automáticamente los ajustes requeridos 
para obtener los mejores resultados. Durante la 
parte inicial de la cocción, las microondas generan 
vapor y hacen hervir el agua añadida al fondo de la 
vaporera.
ALIMENTO PESO (g)

TUBÉRCULOS

150 - 500

VERDURAS

VERDURAS CONGELADAS

FILETES PESCADO

FILETES DE POLLO

FRUTA

Accesorios necesarios: Vaporera

ARROZ Y PASTA 6th SENSE

Para cocer rápidamente arroz o pasta. Esta 
función solo debe utilizarse junto con la vaporera.
ALIMENTO PORCIONES PESO (g)

ARROZ

100

200

300

400

PASTA

70

140

210

Accesorios necesarios: Vapor de fondo y parte superior
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CRISP

Para dorar perfectamente un alimento, tanto por 
arriba como por abajo. Con esta función es necesario 
utilizar siempre la bandeja crisp.
ALIMENTO DURACIÓN (min.) 

Bizcocho 7-10

Hamburguesas 8-10 *

* Girar el alimento a mitad de la cocción. 

Accesorios necesarios: Bandeja Crisp, asa de la bandeja Crisp

MICROONDAS

Para cocinar y recalentar alimentos o bebidas con 
rapidez.

POTENCIA (W) RECOMENDADA PARA

1000 Recalentar rápidamente bebidas u otros alimentos 
con alto contenido en agua.

800 Cocción de verduras.

650 Cocción de carne y pescado.

500 
Cocción de salsas con carne, o salsas que 
contengan queso o huevo. Acabado de pasteles 
de carne o pasta al microondas.

350 Cocción lenta y suave. Perfecta para derretir 
mantequilla o chocolate.

160 Descongelar alimentos o ablandar mantequilla o 
queso.

90 Ablandar helados.

ACCIÓN ALIMENTO POTENCIA 
(W)

DURACIÓN 
(min.) 

Recalentar 2 tazas 1000 1-2

Recalentar Puré de patatas
(1 kg) 1000 9 - 11

Descongelar Carne picada (500 g) 160 13 - 14

Cocinar Bizcocho 800 6 - 7

Cocinar Flan de huevo 650 11 - 12

Cocinar Pastel de carne 800 18 - 20

GRILL

Para dorar y gratinar. Es recomendable girar los 
alimentos durante la cocción.
ALIMENTO DURACIÓN (min.) 

Tostada 5-6

Gambas 18-22

Accesorios recomendados: Parrilla

GRILL + MW

Para cocinar y gratinar rápidamente, combinando 
las funciones de microondas y las de grill.

ALIMENTO POTENCIA 
(W) DURACIÓN (min.) 

Patatas gratinadas 650 20-22

Pollo asado 650 40 - 45

Accesorios recomendados: Parrilla

 JET DEFROST

Para descongelar rápidamente diversos tipos de 
alimentos simplemente especificando su peso. Coloque 
siempre los alimentos directamente en el plato giratorio 
de cristal para obtener los mejores resultados.

DESCONGELAR PAN CRUJIENTE

Esta función exclusiva de Whirlpool permite descongelar 
pan congelado. Gracias a la combinación de las 
tecnologías de descongelado y Crisp, su pan tendrá el 
mismo sabor y la misma textura que recién horneado. Use 
esta función para descongelar y calentar rápidamente 
bollos congelados, baguettes y croissants. Con esta 
función es necesario utilizar el plato Crisp.

ALIMENTO PESO

PAN CRUJIENTE 50-800 g

CARNE 100 g-2,0 kg

AVES 100 g-2,5 kg

PESCADO 100 g-1,5 kg

VERDURAS 100 g-2,0 kg

PAN 100 g-1,0 kg

TEMPORIZADORES

Para editar los valores de tiempo de la función.
TEMPORIZADOR 

Para controlar el tiempo sin activar una función.
SMART CLEAN

La acción del vapor liberado durante este ciclo 
especial de limpieza a permite eliminar la suciedad y los 
residuos de alimentos con facilidad. Vierta un vaso de 
agua potable en la base de la vaporera suministrada (3) 
únicamente en un recipiente para microondas y active 
la función.
Accesorios necesarios: Vaporera 

FAVORITOS

Para recuperar la lista de las 10 funciones 
favoritas.

AJUSTES

Para establecer los ajustes del microondas.
Cuando el modo «ECO» está activado, se reduce el brillo de la 
pantalla para ahorrar energía y la lámpara se apaga al cabo de 
1 minuto.

Cuando «DEMO» está establecido en «On» , todos los mandos 
están activos y los menús disponibles, pero el microondas no 
se calienta. Para desactivar este modo, acceda a «DEMO» 
desde el menú de «AJUSTES» y seleccione «Off ».

Si selecciona «RES. AJUSTE FAB.», el producto se apagará y 
después volverá a su puesta en marcha por primera vez. Se 
borrarán todos los ajustes.
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ES
PRIMER USO

1. SELECCIONE EL IDIOMA

La primera vez que encienda el aparato, tendrá que 
seleccionar el idioma y ajustar la hora: La pantalla 
mostrará «English».

English
Pulse o para desplazarse por la lista de idiomas 
disponibles y seleccione el idioma que desee.
Pulse para confirmar su selección.
Nota: El idioma puede cambiarse posteriormente 
seleccionando «IDIOMA» en el menú de «AJUSTES», que está 
disponible al pulsar .

2. CÓMO CONFIGURAR LA HORA

Después de seleccionar el idioma, tendrá que configurar 
la hora actual: En la pantalla parpadean las dos cifras de 
la hora.

RELOJ
Pulse o para establecer la hora actual y pulse : 
En la pantalla parpadean las dos cifras de los minutos.

Pulse o para ajustar los minutos y pulse para 
confirmar.
Nota: Después de un corte de suministro prolongado, es 
posible que tenga que volver confi gurar la hora. Seleccione 
«RELOJ» en el menú de «AJUSTES», que está disponible al 
pulsar .

3. LIMPIE EL MICROONDAS

Un microondas nuevo puede liberar olores que se 
han quedado impregnados durante la fabricación: es 
completamente normal. Antes de empezar a cocinar, 
le recomendamos limpiar el microondas en vacío para 
eliminar cualquier olor.
Quite todos los cartones de protección o el film 
transparente del microondas y saque todos los 
accesorios de su interior.
Active la función «Smart Clean». Siga las instrucciones 
para configurar la función correctamente.
Nota: Es aconsejable ventilar la habitación después de usar el 
aparato por primera vez.

USO DIARIO

1. SELECCIONAR UNA FUNCIÓN

Pulse para encender el microondas: la pantalla 
mostrará la última función principal en curso o el menú 
principal.
Puede seleccionar las funciones pulsando el icono de 
una de las funciones principales o desplazándose por el 
menú.
Si desea seleccionar una función de un menú, pulse
o para seleccionar la función deseada y pulse para 
confirmar.
Nota: Una vez seleccionada una función, la pantalla 
recomendará el nivel más adecuado para cada función.

2. AJUSTAR LA FUNCIÓN

Cuando haya seleccionado la función que desee, 
puede cambiar la configuración correspondiente. En 
la pantalla aparecerá la configuración que se puede 
cambiar por orden. Pulsando puede volver a cambiar 
el ajuste anterior.
POTENCIA

POTENCIA MW
Cuando el valor parpadee en la pantalla, pulse o
para cambiarlo, después pulse para confirmar y siga 
con los ajustes siguientes (si es posible).

DURACIÓN

DURACIÓN
Cuando el icono parpadee en la pantalla, pulse o

para ajustar el tiempo de cocción necesario y luego 
pulse para confirmar.
Nota: Pulse para ajustar el tiempo de cocción establecido: 
pulse o para cambiarlo y pulse para confi rmar.

En las funciones que no son de microondas no es 
necesario configurar el tiempo de cocción si quiere 
cocinar de forma manual (sin tiempo programado): 
Pulse o para confirmar e iniciar la función. 
Si selecciona este modo no puede programar un inicio 
diferido.
TIEMPO FINAL (INICIO DIFERIDO)

En las funciones que no activen el microondas, como 
«Grill», una vez configurado el tiempo de cocción, podrá 
retrasar el inicio de la función programando el tiempo 
final. En las funciones de microondas, el tiempo final es 
igual a la duración. La pantalla muestra el tiempo final 
mientras el icono parpadea.
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TIEMPO FINAL
Pulse o para configurar la hora a la que quiere 
que termine la cocción y pulse para confirmar 
y activar la función. Coloque los alimentos en el 
microondas y cierre la puerta: Esta función se iniciará 
automáticamente cuando haya transcurrido el periodo 
de tiempo calculado para que la cocción termine a la 
hora programada.
Nota: Programar una cocción con inicio diferido deshabilitará 
la fase de precalentado del microondas: El microondas 
alcanzará la temperatura deseada de forma gradual, con lo 
que los tiempos de cocción serán ligeramente mayores de lo 
esperado. Durante el tiempo de espera, puede pulsar o
para cambiar el tiempo fi nal programado o pulsar para 
cambiar otros ajustes. Si pulsa para ver la información, 
puede cambiar entre el tiempo fi nal y la duración.

. 6th SENSE

Estas funciones seleccionan de forma automática el 
mejor modo de cocción y la mejor potencia y duración 
para todos los platos disponibles.
Cuando sea necesario, indique simplemente la 
característica del alimento para obtener un resultado 
óptimo.
PESO / PORCIONES

KILOGRAMOS
Para configurar la función correctamente, siga las 
indicaciones en la pantalla. Cuando se muestren, pulse

o para establecer el valor deseado, después pulse
para confirmar.

NIVEL COCCIÓN

En las funciones 6th Sense se puede ajustar el nivel de 
cocción.

NIVEL COCCIÓN
Cuando se indique, pulse o para seleccionar el 
nivel deseado entre Ligero/Bajo (-1) y Extra/Alto (+1). 
Pulse o para confirmar e iniciar la función.
3. ACTIVAR LA FUNCIÓN

En cualquier momento, si los valores predeterminados 
son los deseados o una vez aplicados los ajustes que 
desea, pulse para activar la función.
Cada vez que pulse , el tiempo de cocción se 
incrementará en otros 30 segundos.
Durante la fase de inicio diferido, si pulsa el 
microondas le preguntará si desea omitir esta fase e 
iniciar la función inmediatamente.
Nota: En cualquier momento puede detener una función 
activa pulsando .

Si el microondas está caliente y la función requiere una 
temperatura máxima específica, se mostrará un mensaje 
en la pantalla. Pulse para volver a la pantalla anterior 
y seleccionar una función distinta o espere a que se 
enfríe por completo.
JET START

Cuando el microondas esté apagado, pulse para 
activar la cocción con la función microondas a la 
potencia máxima (1000 W) durante 30 segundos.
4. INTERRUPCIÓN DE LA COCCIÓN / GIRAR O 
REMOVER EL ALIMENTO

PAUSA

Al abrir la puerta, la cocción se interrumpirá 
temporalmente y las resistencias se desactivarán.
Para reanudar la cocción, cierre la puerta y pulse .
Nota: Durante las funciones «6th Sense» abra la puerta 
únicamente cuando se indique. 

GIRAR O REMOVER EL ALIMENTO

Algunas recetas de Cocción 6th Sense requerirán que dé 
la vuelta o remueva la comida durante la cocción.

GIRAR ALIMENTO
Se emitirá una señal acústica y la pantalla indicará las 
acciones que deberá realizar.
Abra la puerta, realice la acción indicada por la pantalla 
y cierre la puerta, después pulse para seguir 
cocinando.
Nota: Cuando sea necesario dar la vuelta o remover, pasados 
dos minutos y aunque no se haya realizado ninguna acción, el 
microondas continuará la cocción. 

5. FINAL DE COCCIÓN

Sonará una señal acústica y la pantalla indicará que la 
cocción ha terminado.

FIN
Pulse para continuar la cocción en modo manual 
añadiendo tiempo en tramos de 30 segundos (en 
las funciones de microondas) o cinco minutos (sin 
microondas) o pulse para alargar el tiempo de 
cocción ajustando una nueva duración. En ambos casos, 
los parámetros de cocción se mantendrán.
Si pulsa o la cocción se inicia de nuevo.
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ES
. FAVORITOS

Para que el microondas sea aún más fácil de usar, puede 
memorizar hasta 10 funciones favoritas.
Una vez completada la cocción, la pantalla le indicará 
que guarde la función asignándole un número del 1 al 
10 en su lista de favoritos.

¿AÑAD. FAVORITO?
Si desea guardar una función como favorita y 
memorizar los ajustes actuales para el futuro, mantenga 
pulsado , si desea ignorar la solicitud, pulse .
Una vez pulsado , pulse o para seleccionar la 
posición, después pulse para confirmar.
Nota: Si la memoria está llena o si él número seleccionado ya 
está ocupado, el microondas le solicitará la confi rmación para 
sobrescribir la función anterior.

Para activar las últimas funciones guardadas, pulse : 
La pantalla mostrará una lista de sus funciones favoritas.

2. Verduras
Pulse o para seleccionar la función, confirme 
pulsando , y después pulse para activarla.
. SMART CLEAN

Retire todos los accesorios (excepto el plato giratorio de 
cristal) del microondas antes de activar la función. 
Pulse para acceder a la función de «Smart Clean».

Smart clean
Pulse para activar la función de limpieza: la pantalla 
le indicará una secuencia de acciones que deberá llevar 
a cabo antes de iniciar la limpieza. Pulse en cualquier 
momento cuando termine.
Cuando sea necesario, vierta un vaso de agua potable 
en la base de la vaporera suministrada o en un 
recipiente para microondas y cierre la puerta.
Después de la última confirmación, pulse para 
iniciar el ciclo de limpieza.
Cuando haya terminado, retire el recipiente, acabe 
de limpiar con un paño suave y seque la cavidad del 
microondas con un paño de microfibras húmedo.

. TEMPORIZADOR

Cuando el microondas está apagado, la pantalla puede 
utilizarse como temporizador. Para activar esta función, 
asegúrese de que el microondas esté apagado y pulse 

o : El icono parpadeará en la pantalla.
Pulse o para seleccionar el tiempo que necesita y 
pulse para activar el temporizador.
Una vez que haya finalizado la cuenta atrás del tiempo 
seleccionado sonará una señal acústica y la pantalla lo 
indicará.

TEMPORIZADOR
Cuando se haya activado el temporizador, también 
podrá seleccionar y activar una función. Pulse para 
encender el microondas y después seleccione la función 
que desee.
Una vez iniciada la función, el temporizador seguirá la 
cuenta atrás de forma independiente sin interferir en la 
función.
Durante esta fase no podrá ver el temporizador 
(solamente se mostrará el icono ), que continuará con 
la cuenta atrás en segundo plano. Si desea recuperar 
la pantalla del temporizador, pulse para detener la 
función activa.
. BLOQ. DE TECLAS

Para bloquear las teclas, mantenga pulsado durante 
al menos cinco segundos. Para desbloquearlo, siga el 
mismo proceso.

BLOQ. DE TECLAS
Nota: Esta función también puede activarse durante la 
cocción. Por motivos de seguridad, puede apagar el 
microondas en cualquier momento pulsando el botón .
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LIMPIEZA

Asegúrese de que el aparato se haya enfriado antes 
de llevar a cabo las tareas de mantenimiento o 
limpieza.

No utilice aparatos de limpieza con vapor.

No utilice estropajos de acero, estropajos abrasivos 
ni productos de limpieza abrasivos/corrosivos, ya que 
podrían dañar las superficies del aparato.

SUPERFICIES INTERNAS Y EXTERNAS

• Limpie las superficies con un paño húmedo de 
microfibra. Si están muy sucias, añada unas gotas de 
detergente neutro al agua. Seque con un paño seco.
• Limpie el cristal de la puerta con un detergente líquido 
adecuado.
• Con regularidad, o en caso de salpicaduras, quite 
el plato giratorio de su soporte para limpiar la parte 
inferior del microondas y eliminar todos los restos de 
comida.
• Active la función «Smart Clean» para unos resultados 
de limpieza óptimos de las superficies internas.
• No es necesario limpiar la resistencia del grill puesto 
que el calor intenso quemará toda la suciedad. Utilice 
esta función con regularidad.

ACCESORIOS

Todos los accesorios son aptos para el lavavajillas, 
excepto la bandeja Crisp.
La bandeja Crisp debe limpiarse con agua y un 
detergente suave. Para la suciedad más resistente, 
frote suavemente con un paño. Deje enfriar siempre la 
bandeja Crisp antes de limpiarla.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posible causa Solución

El microondas no funciona.
Corte de suministro.

Desconexión de la red eléctrica.

Compruebe que haya corriente eléctrica en la red y que el 
microondas esté enchufado a la toma de electricidad.
Apague el microondas y vuelva a encenderlo para 
comprobar si se ha solucionado el problema. Si el 
problema persiste comuníquese con el Centro de Atención 
al Cliente del Garante.

El microondas hace ruido, incluso cuando 
está apagado.

Ventilador de refrigeración 
activado.

Abra la puerta o espere a que finalice el proceso de 
enfriamiento.

En la pantalla aparecerá la letra «F» 
seguida de un número. Fallo del software. Comuníquese con el Centro de Atención al Cliente del 

Garante.
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SAFETY INSTRUCTIONS IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Your safety and that of others is very important.

This manual and your product have many important safety messages.

Always read and follow safety messages.

This is the safety alert symbol.
This symbol alerts you to situations that may endanger your life, cause injury to you or others. All safety 
messages are accompanied by the safety alert symbol and the word "DANGER" or "WARNING". These 
words mean:

 There is a risk of loss of life or serious injury if the instructions are not 
followed exactly.

 There is a risk of loss of life or serious injury if the instructions are not 
followed.

All safety messages state what the potential risk is, how to reduce the possibility of injury and what can happen if the 
instructions are not followed.

SECURITY ITEMS

Turn the power switch off  before performing any maintenance 
on the product.
Replace all components before plugging in the product.
Do not remove the earth wire.
Plug the earth wire into an power socket.
Do not use an adaptation or powerstrip.
Do not use an extension power cord.
The product should only be moved and installed by two or 
more people.
The installation of this product requires the electrical network 
to be the correct size. Install the product according to the 
specifi cations described in the instruction manual.
To reduce the risk of fi re, electric shock, personal injury or 
damage when using the Microwave, please read the following 
recommendations carefully.
- Do not use steam cleaners.
IMPORTANT RECOMMENDATIONS

Install and position the Microwave in strict accordance with 
the instructions contained in this user manual.
Do not use the Microwave if it is damaged or not working 
properly.
If the power cord is damaged, contact the Warrantor's 
Customer Service Centre.
Make sure that the cables of other appliances located near 
the Microwave do not come into contact with hot parts and 
are not near its door.
Your electric Microwave must not be used by children or 
persons who are not able to operate it correctly.
Keep children and animals away from the Microwave when it 
is operating.
Young children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.
Do not use the Microwave to heat the room.
Your electric Microwave was designed exclusively for 
domestic use.

Do not wear loose or unfastened clothing or accessories near 
the appliance when using the Microwave; Do not use large 
towels or tea towels to handle utensils either, as they may 
catch fi re.
Do not obstruct the front of your Microwave. It has a 
ventilation space and obstructing this space may cause 
damage to the product.
Do not heat sealed containers.
Use only kitchenware approved for use in the Microwave. 
Follow the utensil manufacturer's instructions, especially 
when using glass or plastic utensils.

 WARNING: During use the appliance becomes hot. Care 
must be taken to avoid contact with hot components inside 
the Microwave.
Do not touch the internal surfaces of the Microwave during 
or after use, or leave clothing or other fl ammable materials in 
contact with them until enough time has passed for these 
surfaces to cool.

 WARNING: External and accessible parts may become hot 
when your Microwave is in use. Young children should be 
kept away.
Use microwave gloves to remove trays and accessories when 
the Microwave is hot.
Never store fl ammable materials in or near the Microwave.
Do not repair or replace any part of the Microwave unless 
specifi cally recommended in this manual. All other 
maintenance services must be performed by a Whirlpool 
Authorized Service technician. These will be charged for after 
the warranty period has expired.

 WARNING: Before replacing a light, make sure that it and 
the Microwave are both cool and unplugged from the mains 
or with the main switch turned off , to avoid the possibility of 
electric shock or burns.
Do not use the Microwave as a storage place.

DANGER

WARNING



INSTALLATION OF YOUR MICROWAVE
INSTALLATION REQUIREMENTS

• 

Risk of injury due to excess weight

The product should only be moved and installed by two or 
more people.
Failure to follow this instruction may cause damage or injury 
to your spine.

TOOLS AND PARTS

Make sure you have all the parts and tools you need to hand 
before you start the installation. Read and follow the 
instructions provided. 
Parts supplied: mounting screws (4). The electrical installation 
of the home must be carried out by a technician specialised 
in residential electrical installations and must comply with 
the demands of local standards.
It is recommended that all electrical connections are made 
by a qualifi ed and registered installer.
REQUIREMENTS FOR THE SITE OF INSTALLATION

IMPORTANT

Observe all applicable regulations.
• The dimensions of the recess/cabinet must respect the

information given in this manual. Indicated on the
pages before the safety instructions

• The appliance must have an earth wire installed. See the
section "Electrical installation".

• The electrical connection terminal must be at least 15
cm away from the rear of the microwave. The position of 
the electrical connection terminal (switch box) must not 
be inside the recess and must be in an accessible
location.

• The supporting surface of the microwave must be solid,
level and on the same plane as the bottom of the recess/
cabinet opening. The base of the cabinet on which the
microwave is to be placed must be able to support its
weight (approximately 70 kg).

UNDER-COUNTER INSTALLATION (WITH THE HOB INSTALLED 

ON TOP):

The hob/countertop plus microwave arrangement, as defi ned 
in this manual, is only valid for Whirlpool branded products.

The cabinet where the microwave is to be installed must 
be made of heat resistant material (min. 90°C).

The recess in the cabinet for installing the microwave must 
have the dimensions indicated in this manual.
Ensure that all dust, chips and sawdust, resulting from the 
preparation and assembly of the cabinet, are removed. To 
ensure suitable cooling ventilation, it is important to leave a 
free space behind the unit (indicated on the pages before the 
safety instructions). When installation is complete, the rear of 
the microwave must not be accessible.
When installing the microwave, make sure that the walls of 
the appliance do not come into direct contact with the 
cabinet walls.

PRODUCT PREPARATION

To prevent damage to the base, rest the microwave on 
cardboard before installation. Do not use the handle or any 
part of the front structure to lift the product. Remove the 
packaging material. Remove the bags with the manual and 
the mounting elements from the interior of the appliance.
Remove the trays and other loose parts from inside the 
microwave.
It is essential that a technician specialised in domestic 
electrical installations assesses the installation conditions of 
the earthing cable and the correct strength of the electrical 
network where the appliance will be installed.
Check that the electrical connection and cables are suitable 
and comply with local regulations.

IMPORTANT

The installation terminal must provide an input voltage 
between 198 V and 242 V.

Before installation by trained personnel, the following 
requirements must be met:
• Preparation of a dedicated circuit (cables and switches) for

the appliance. It is recommended to use a circuit breaker
suitable for the electrical characteristics of the product.
Use appropriate cables to connect the distribution board
to the installation terminal. All components used in the
installation must comply with the requirements of local
standards. The switch box must be located in an accessible
place (after installation) and close to the appliance.

• The conductors must be adapted by a technician
specialised and qualifi ed for domestic electrical
installations and must comply with the requirements of
the local standards.

• The earthing of this appliance is compulsory.
ELECTRICAL INSTALLATION

• 

Electric Shock Hazard
Unplug or turn the power switch off  
before performing any maintenance 
on the product.
Replace all components before 
turning the product on. Do not 
remove the earthing cable.
Connect the earth cable to an eff ective 
earth.
Do not use adapters or Ts.
Do not use an extension cord.
Failure to follow these instructions 
may result in danger to life, fi re or 
electric shock.

Your microwave is designed to operate with an input voltage 
between 198 V and 242 V. Make sure that the voltage in your 
home corresponds to the voltage of the appliance.

WARNING

WARNING
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IMPORTANT

• Never alter or use the power cord in any way other than 
recommended. If the power cord is damaged, contact 
the Warrantor's Customer Service Centre, to avoid risks. 
You must pay for service and parts if they are not 
covered by the warranty.

• It is recommended to use a circuit breaker suitable for 
the electrical characteristics of the product.

For your safety, installation requires the connection of an 
earth wire, irrespective of the power supply of the appliance. 
If necessary, consult a trusted qualifi ed and registered 
electrician. The power cord file of your appliance follows the 
standards of the local norm and this should not be changed.
The installation of this product must provide a means of 
disconnecting the supply with a contact separation of at least 
3 mm on all poles and this means of disconnection must be 
incorporated into the permanent wiring..
Fit the microwave into the cabinet and check that the power 
supply is normal. Do not use multiple sockets or extension 
cords.
Place the microwave in the recess of the cabinet, lifting it by 
the sides (handles), taking care that the power cable does not 
get stuck.

Make sure that the electrical cables of other appliances near 
the microwave do not touch hot parts or become trapped in 
the door. The power cord should only be replaced by an 
Authorised Whirlpool Service Centre.
INSTALLATION OF YOUR MICROWAVE

Fit the microwave into the recess in the cabinet indicated on the pages 
before the safety instructions, so as to allow for electrical connections.
Plug the microwave connections into the mains.

Remember to respect the conditions mentioned in the 
items "Dimensions of the installation niche" "Product 
preparation" and "Electrical installation" of this manual.
BEFORE USING THE MICROWAVE

Before using the over, remove:
• all stickers on the front of the microwave and on the door, 

except those on the identifi cation plate located on the 
inside right-hand wall (visible when the door is open);

• the cardboard guards, the protective plastic film of the 
control screen and other parts of the microwave;

• any adhesive labels on the accessories;
• the microwave accessories. Heat them up to 200°C for 

about one hour to remove odours and vapours produced 
by the insulating material and protective oils. When doing 
so, keep a window open.
Prevent children from playing with the product packaging, 

as there is a risk of accidents.

ENVIRONMENTAL ISSUES

PACKAGING

Whirlpool uses recyclable and easily separable material in its 
packaging for new products, enabling the consumer to 
dispose of plastic bags, expanded polystyrene parts and 
cardboard in a responsible way, preferably by sending them 
to recyclers.
PRODUCT

This product was made with materials that can be recycled 
and/or reused. Therefore, when disposing of this product, 
look for companies that specialise in proper disassembly.

DISPOSAL

When disposing of this product at the 
end of its useful life, we require that 
you fully observe the local legislation 
in force in your region so that disposal 
is carried out in full compliance with 
existing regulations. The product 
should not be disposed of with general 
household waste. For further 
information please contact your local 
authority or the shop where you 
purchased the product.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Trademark: ...................................................................................................................................... WHIRLPOOL

Model: .............................................................................................................................................. WMO31AE 

Colour: .............................................................................................................................................. Black

Energy Effi  ciency Index (IEE cavity): ........................................................................................ 56%

Energy Effi  ciency Class: ...............................................................................................................
on a scale ranging from A+ (most effi  cient) to E (least effi  cient)

C

Annual energy consumption .................................................................................................... 80 kWh

Microwave output power .......................................................................................................... 0.95kW 

Microwave space capacity: ........................................................................................................ 31

Microwave working space capacity: ...................................................................................... 22



18

PRODUCT DESCRIPTION

1. Control panel
2. Identification plate 

(do not remove)

3. Door
4. Top heating element/grill
5. Light
6. Turntable

CONTROL PANEL DESCRIPTION

1 2 3 4 5 76 8 9

1. ON / OFF

For switching the microwave on 
and off and for stopping an active 
function.
2. MENU / FUNCTIONS DIRECT 
ACCESS

For quick access to the functions 
and menu.
3. NAVIGATION BUTTON MINUS

For scrolling through a menu and 
decreasing the settings or values of 
a function.

4. BACK

For returning to the previous screen.
During cooking, allows settings to 
be changed.
5. DISPLAY

6. CONFIRM

For confirming a selected function 
or a set value.

7. NAVIGATION BUTTON PLUS

For scrolling through a menu and 
increasing the settings or values of a 
function.
8. OPTIONS / FUNCTIONS DIRECT 
ACCESS 

For quick access to the functions, 
settings and favourites.
9. START

For starting a function using the 
specified or basic settings.

1

2

3

4

5

6
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ACCESSORIES

TURNTABLE

Placed on its support, the glass 
turntable can be used with all 
cooking methods. The turntable 
must always be used as a base for 
other containers or accessories.

TURNTABLE SUPPORT

Only use the support for the glass 
turntable. 
Do not rest other accessories on the 
support.

CRISP PLATE

Only for use with the designated 
functions. The Crisp plate must 
always be placed in the centre of the 
glass turntable and can be pre-
heated when empty, using the 

special function for this purpose only. Place the food 
directly on the Crisp plate.
HANDLE FOR THE CRISP PLATE

Useful for removing the hot Crisp 
plate from the microwave.

GRILL

This allows you to place food closer 
to the grill, for perfectly browning 
your dish.
Place the wire rack on the turntable, 
making sure that it does not come 

into contact with other surfaces.

STEAMER

3

2

1
To steam foods such as fish or 
vegetables, place these in the 
basket (2) and pour drinking 
water (100 ml) into the bottom 
of the steamer (3) to achieve 
the right amount of steam.
To boil foods such as potatoes, 
pasta, rice or cereals, place 
these directly on the bottom of 
the steamer (the basket is not 

required) and add an appropriate amount of drinking 
water for the amount you are cooking.
For best results, cover the steamer with the lid (1) 
provided.
Always place the steamer on the glass turntable and 
only use it with the appropriate cooking functions, or 
with microwave function.
The steamer bottom has been designed also to be used 
in combination with the special Smart clean function.

There are a number of accessories available on the 
market. Before you buy, ensure they are suitable 
for microwave use and resistant to microwave 
temperatures.

Metallic containers for food or drink should never be 
used during microwave cooking.

Always ensure that foods and accessories do not 

come into contact with the inside walls of the 
microwave.

Always ensure that the turntable is able to turn 
freely before starting the microwave. Take care not 
to unseat the turntable whilst inserting or removing 
other accessories.
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FUNCTIONS

 6th SENSE

These functions automatically select the best 
temperature and cooking method for all types of food.
• 6th SENSE REHEAT

For reheating ready-made food that is either 
frozen or at room temperature. The microwave 
automatically calculates the settings required to 
achieve the best results in the shortest amount of 
time. Place food on a microwave-safe and heatproof 
dinner plate or dish. At the end of reheating process, 
leaving to stand for 1-2 minutes will always improve 
the result, especially for frozen food.
Do not open the door during this function.
FOOD WEIGHT (g)

DINNER PLATE 250 - 500

Take out from packaging being careful to remove any aluminium 
foil

SOUP 200 - 800

Heat uncovered in separate bowls

DINNER PLATE FROZEN 250 - 500

Take out from packaging being careful to remove any aluminium 
foil

BEVERAGE 100 - 500

Place a heat resistant plastic spoon into a mug or cup to prevent 
overboiling

LASAGNA FROZEN 250 - 500

Take out from packaging being careful to remove any aluminium 
foil

• 6th SENSE COOK

For cooking several kind of dishes and foods and 
achieving optimal results quickly and easily.
FOOD WEIGHT (g)

BAKED POTATOES 200 - 1000

Brush with oil or melted butter. Cut a cross on top of the potato and 
pour with source cream and your favourite topping

VEGETABLES 200 - 800

Cut in pieces. Distribute evenly into a microwave safe container

VEGETABLES-FROZEN 200 - 800

Distribute evenly into a microwave safe container

VEGETABLES-CANNED 200 - 600

Distribute evenly into a microwave safe container

POP CORN 100

Always place the bag directly on the glass turntable. Pop only one 
bag a time

• 6th SENSE CRISP

For perfectly browning a dish, both on the top and 
bottom of the food. This function must only be used 
with the special Crisp plate.
FOOD WEIGHT (g)

THIN PIZZA FROZEN 200 - 600

Take out from packaging being careful to remove any aluminium foil

THICK PIZZA FROZEN 300 - 800

Take out from packaging being careful to remove any aluminium foil

HAMBURGERS 200 - 600

Brush with oil and sprinkle with salt before cooking

CHICKEN WINGS-FROZEN 200 - 500

Distribute evenly in the crisp plate

BREADED STICK-FROZEN 100 - 500

Distribute evenly in the crisp plate

Required accessories: Crisp plate, handle for the crisp plate

• 6TH SENSE STEAM

For steam-cooking foods such as vegetables or fish, 
using the steamer provided. Distribute evenly the 
food into the steamer basket and pour drinking 
water (100 ml) into the bottom of the steamer. The 
microwave automatically calculates the settings 
required to achieve perfect results. During the initial 
part of the cooking, microwaves generate steam, 
bringing the water add into the bottom of the 
steamer to boil.
FOOD WEIGHT (g)

ROOTS & TUBERS

150 - 500

VEGETABLES

VEGETABLES-FROZEN

FISH FILLETS

CHICKEN FILLETS

FRUIT

Required accessories: Steamer

6th SENSE RICE & PASTA

To quickly cook rice or pasta. This function must 
only be used in combination with the steamer.
FOOD PORTIONS WEIGHT (g)

RICE

100

200

300

400

PASTA

70

140

210

Required accessories: Steamer bottom and lid
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 CRISP

For perfectly browning a dish, both on the top 
and bottom of the food. This function must only be 
used with the special Crisp plate.
FOOD DURATION (min.) 

Sponge Cake 7 - 10

Hamburgers 8 - 10 *

* Turn food halfway through cooking. 

Required accessories: Crisp plate, handle for the crisp plate

MICROWAVE

For quickly cooking and reheating food or drinks.
POWER (W) RECOMMENDED FOR

1000 Quickly reheating drinks or other foods with a 
high water content.

800 Cooking vegetables.

650 Cooking meat and fi sh.

500 
Cooking meaty sauces, or sauces containing 
cheese or egg. Finishing off  meat pies or pasta 
bakes.

350 Slow, gently cooking. Perfect for melting butter or 
chocolate.

160 Defrosting frozen food or softening butter and 
cheese.

90 Softening ice cream.

ACTION FOOD POWER (W) DURATION (min.) 

Reheat 2 cups 1000 1 - 2

Reheat Mashed potatoes
(1 kg) 1000 9 - 11

Defrost Minced Meat (500 g) 160 13 - 14

Cook Sponge Cake 800 6 - 7

Cook Egg custard 650 11 - 12

Cook Meat loaf 800 18 - 20

GRILL

For browning, grilling and gratins. We recommend 
turning the food during cooking.
FOOD DURATION (min.) 

Toast 5 - 6

Prawns 18 - 22

Recommended accessories: Grill

GRILL+MW

For quickly cooking and gratinating dishes, 
combining the microwave and grill functions.
FOOD POWER (W) DURATION (min.) 

Potato gratin 650 20 - 22

Roast Chicken 650 40 - 45

Recommended accessories: Wire rack

 JET DEFROST

For quickly defrosting various different types of 
food simply by specifying their weight. Always place the 
food directly on the glass turntable for best results.

CRISP BREAD DEFROST

This exclusive Whirlpool function allows you to defrost 
frozen bread. Combining both Defrost and Crisp 
technologies, your bread will taste and feel as if it were 
freshly baked. Use this function to quickly defrost and 
warm frozen rolls, baguettes & croissants. The Crisp Plate 
must be used in combination with this function.

FOOD WEIGHT

CRISP BREAD 50 - 800 g

MEAT 100 g - 2.0 kg

POULTRY 100 g - 2.5 kg

FISH 100 g - 1.5 kg

VEGETABLES 100 g - 2.0 kg

BREAD 100 g - 1.0 kg

 TIMERS

For editing function time values.
 MINUTEMINDER 

For keeping time without activating a function.
 SMART CLEAN

The action of the steam released during this 
special cleaning cycle allows dirt and food residues to 
be removed with ease. Pour a cup of drinking water into 
the supplied steamer bottom (3) only or on a microwave 
proof container and activate the function.
Required accessories: Steamer 

 FAVOURITES

For retrieving the list of 10 favourite functions.
 SETTINGS

For adjusting the microwave settings.
When “ECO” mode is active the brightness of the display will 
be reduced to save energy and lamp switches off  after 1 
minute.

When “DEMO” is “On” all commands are active and menus 
available but the microwave doesn’t heat up. To deactivate 
this mode, access “DEMO” from “SETTINGS” menu and select 
“Off ”.

If you select "RES. FACTORY SETTING", the product will switch 
off  and return to its original settings. All settings will be 
deleted.
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FIRST TIME USE

1. SELECT THE LANGUAGE

You will need to set the language and the time when 
you switch on the appliance for the first time: “English” 
will show on the display.

English
Press or to scroll through the list of available 
languages and select the one you require.
Press to confirm your selection.
Please note: The language can subsequently be changed by 
selecting “LANGUAGE” in “SETTINGS” menu, available by 
pressing .

2. SET THE TIME

After selecting the language, you will need to set the 
current time: The two digits for the hour will flash on 
the display.

CLOCK
Press or to set the current hour and press : The 
two digits for the minutes will flash on the display.

Press or to set the minutes and press to 
confirm.
Please note: You may need to set the time again following 
lengthy power outages. Select “CLOCK” in “SETTINGS” menu, 
available by pressing .

3. CLEAN THE MICROWAVE

A new microwave may release odours that have been 
left behind during manufacturing: this is completely 
normal. Before starting to cook food, we therefore 
recommend cleaning the microwave with it empty in 
order to remove any possible odours.
Remove any protective cardboard or transparent film 
from the microwave and remove any accessories from 
inside it.
Activate the “Smart Clean” function. Follow the 
instructions for setting the function correctly.
Please note: It is advisable to air the room after using the 
appliance for the fi rst time.

DAILY USE

1. SELECT A FUNCTION

Press to switch on the microwave: the display will 
show the last running main function or the main menu.
The functions can be selected by pressing the icon for 
one of the main functions or by scrolling through a 
menu.
To select a function contained in a menu, press or
to select the desired one, then press to confirm.
Please note: Once a function has been selected, the display 
will recommend the most suitable level for each function.

2. SET THE FUNCTION

After having selected the function you require, you can 
change its settings. The display will show the settings 
that can be changed in sequence. Pressing allows 
you to change the previous setting again.
POWER

MW POWER
When the value flashes on the display, press or to 
change it, then press to confirm and continue with 
the settings that follow (if possible).

DURATION

DURATION
When the icon flashes on the display, press or
to set the cooking time you require and then press to 
confirm.
Please note: You can adjust the cooking time that has been 
set during cooking by pressing : press or to amend it 
and then press to confi rm.

In non-microwave functions you do not have to set the 
cooking time if you want to manage cooking manually 
(untimed): Press or to confirm and start the 
function. 
By selecting this mode, you cannot program a delayed 
start.
END TIME (START DELAY)

In functions which do not activate the microwave such 
as “Grill”, once you have set a cooking time you can 
delay starting the function by programming its end 
time. In microwave functions the end time is equal to 
the duration. The display shows the end time while the

 icon flashes.
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END TIME
Press or to set the time you want cooking to end, 
then press to confirm and activate the function. 
Place the food in the microwave and close the door: The 
function will start automatically after the period of time 
that has been calculated in order for cooking to finish at 
the time you have set.
Please note: Programming a delayed cooking start time will 
disable the microwave preheating phase: The microwave will 
reach the temperature you require gradually, meaning that 
cooking times will be slightly longer than expected. During 
the waiting time, you can press or to amend the 
programmed end time or press to change other settings. 
By pressing , in order to visualize information, it is possible 
to switch between end time and duration.

. 6th SENSE

These functions automatically select the best cooking 
mode, power and duration for all the dishes available.
When required, simply indicate the characteristic of 
food to obtain an optimal result.
WEIGHT / PORTIONS

KILOGRAMS
To set the function correctly, follow the indications on 
the display: When prompted, press or to set the 
required value then press to confirm.
DONENESS

In 6th Sense functions it is possible to adjust the 
doneness level.

DONENESS
When prompted, press or to select the desired 
level between Light/Low (-1) and Extra/High (+1). Press

or to confirm and start the function.
3. ACTIVATE THE FUNCTION

At any time, if the default values are those desired or 
once you have applied the settings you require, press

to activate the function.
Every time the  is pressed again, the cooking time 
will be increased by a further 30 seconds.
During the delay phase, by pressing the microwave 
will ask if you want to skip this phase, starting 
immediately the function.
Please note: At any time you can stop the function that has 
been activated by pressing .

If the microwave is hot and the function requires a 
specific maximum temperature, a message will shown 
on the display. Press to return to previous screen 
and select a different function or wait for a complete 
cooling.
JET START

When the microwave is switched off, press to 
activate cooking with the microwave function set at full 
power (1000 W) for 30 seconds.
4. PAUSE COOKING / TURN OR STIR FOOD

PAUSE

By opening the door, the cooking will be temporarily 
paused through deactivating heating elements.
To resume the cooking, close the door and press .
Please note: During “6th Sense” functions open the door only 
when prompted. 

TURN OR STIR FOOD

Some 6th Sense Cook recipes will require the food to 
turn or stir the food during cooking.

TURN FOOD
An audible signal will sound and the display shows the 
action to be done.
Open the door, do the action prompted by the display 
and close the door, then press to continue cooking.
Please note: When turning or stirring is needed, after 2 
minutes, even if no action is performed, the microwave will 
resume the cooking. 

5. END OF COOKING

an audible signal will sound and the display will indicate 
that cooking is complete.

END
Press to continue cooking in manual mode adding 
time in steps of 30 seconds (in microwave functions) or 
5 minutes (without microwave) or press to extend 
the cooking time by setting a new duration. In both 
cases, the cooking parameters will be retained.
By pressing or the cooking starts again.
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. FAVOURITES

To make the microwave easier to use, it can save up to 
10 of your favourite functions.
Once cooking is complete the display will prompt you 
to save the function in a number between 1 and 10 on 
your list of favourites.

ADD. FAVOURITE?
If you would like to save a function as a favourite and 
store the current settings for future use, press , 
otherwise, to ignore the request, press .
Once  has been pressed, press or to select the 
number position, then press to confirm.
Please note: If the memory is full or the number chosen has 
already been taken, the microwave will ask you to confi rm 
overwriting the previous function.

To call up the functions you have saved at a later time, 
press : The display will show your list of favourite 
functions.

2. VEGETABLES
Press or to select the function, confirm by pressing

, and then press to activate.
. SMART CLEAN

Remove all accessories (with the exception of the glass 
turntable) from the microwave before activating the 
function. 
Press to access the “Smart Clean” function.

Smart clean
Press to activate the cleaning function: the display 
will prompt in sequence actions to be performed before 
starting the cleaning. Press anytime when done.
When required, pour a cup of drinking water into the 
supplied steamer bottom or in a microwave resistant 
container, then close the door.
After the last confirmation, press to start the 
cleaning cycle.
Once finished, remove the container, finish the cleaning 
with the help of a smooth cloth and then dry the 
microwave cavity using a damp microfibre cloth.

. MINUTEMINDER

When the microwave is switched off, the display can be 
used as a timer. To activate this function, make sure that 
the microwave is switched off and press or : The

 icon will flash on the display.
Press or to set the length of time you require and 
then press to activate the timer.
An audible signal will sound and the display will 
indicate once the timer has finished counting down the 
selected time.

MINUTEMINDER
Once the minuteminder has been activated, you can 
also select and activate a function. Press to switch 
on the microwave and then select the function you 
require.
Once the function has started, the timer will continue to 
count down independently without interfering with the 
function itself.
During this phase, it isn’t possible to see the 
minuteminder (only the  icon will be displayed), that 
will continue counting down in background. To retrieve 
the minuteminder screen press to stop the function 
that is currently active.
. BLOCK KEYS

To lock the keypad, press and hold for at least five 
seconds. Do this again to unlock the keypad.

. BLOCK KEYS
Please note: This function can also be activated during 
cooking. For safety reasons, the microwave can be switched 
off  at any time by pressing .
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CLEANING

Make sure that the appliance has cooled down before 
carrying out any maintenance or cleaning.

Never use steam cleaning equipment.

Do not use wire wool, abrasive scourers or abrasive/
corrosive cleaning agents, as these could damage the 
surfaces of the appliance.

EXTERIOR AND INTERIOR SURFACES

• Clean the surfaces with a damp microfibre cloth. 
If they are very dirty, add a few drops of pH-neutral 
detergent. Finish off with a dry cloth.
• Clean the glass in the door with a suitable liquid 
detergent.
• At regular intervals, or in case of spills, remove the 
turntable and its support to clean the bottom of the 
microwave, removing all food residue.
• Activate the “Smart clean” function for an optimum 
cleaning of the internal surfaces.
• The grill does not need to be cleaned as the intense 
heat burns away any dirt. Use this function on a regular 
basis.

ACCESSORIES

All accessories are dishwasher safe with the exception 
of the Crisp plate.
The Crisp plate should be cleaned using water and a 
mild detergent. For stubborn dirt, rub gently with a 
cloth. Always leave the Crisp plate to cool down before 
cleaning.

TROUBLESHOOTING

Problem Possible cause Solution

The microwave is not working.
Power cut.

Disconnection from the mains.

Check for the presence of mains electrical power and 
whether the microwave is connected to the electricity 
supply.
Turn off the microwave and restart it to see if the fault 
persists. If the problem persists, contact the Warrantor's 
Customer Service Centre.

The microwave makes noises, even when 
it is switched off. Cooling fan active. Open the door or hold or wait until the cooling process has 

finished.

The display shows the letter “F” followed 
by a number. Software fault. Contact the Warrantor's Customer Service Centre.
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